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	– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	– nie działa prawidłowo,
	– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
	– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

5.4 Światło LED
	� Nie patrz bezpośrednio na światło LED!
	� Nie patrz w wiązkę światła bezpośrednio ani za pomocą przyrządów optycznych!

5.5 Baterie/akumulatory
	� Podczas wkładania baterii (akumulatorów) należy zachować prawidłową biegunowość.
	� Należy wyjąć baterie (akumulatory) z urządzenia, jeżeli nie będzie ono używane 

przez dłuższy czas, aby zapobiec uszkodzeniu na skutek wycieku cieczy z baterii. W 
wypadku wycieku cieczy lub uszkodzenia baterii (akumulatorów) ich kontakt ze skórą 
może spowodować poparzenia kwasem, dlatego należy używać odpowiednich rękawic 
ochronnych.

	� Baterie (akumulatory) należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie wolno 
zostawiać baterii (akumulatorów) bez nadzoru, ponieważ istnieje ryzyko połknięcia ich 
przez dzieci lub zwierzęta domowe.

	� Wszystkie baterie (akumulatory) należy wymieniać równocześnie. Instalowanie 
równocześnie starych i nowych baterii (akumulatorów) w urządzeniu może spowodować 
wyciek cieczy z baterii (akumulatorów) i uszkodzenie urządzenia.

	� Baterii (lub akumulatorków) nie wolno demontować. zwierać ich końcówek, ani wrzucać do 
ognia. Nigdy nie ładuj baterii jednorazowych. Ryzyko wybuchu!

5.6 Zasilacz
Nie należy modyfikować ani naprawiać elementów zasilania sieciowego, w tym 
wtyczek sieciowych, kabli sieciowych i zasilaczy. Nie używaj uszkodzonych 
elementów. Ryzyko śmierci wskutek porażenia prądem!

	� Podłącz urządzenie do łatwo dostępnego gniazda ściennego.
	� Jako źródło zasilania należy stosować wyłącznie zawarty w zestawie zasilacz sieciowy.
	� Zasilacz sieciowy należy podłączać wyłącznie do zwykłych gniazdek zasilania publicznych 

sieci elektrycznych. Przed podłączeniem zasilacza sieciowego należy sprawdzić, czy 
napięcie podane na zasilaczu jest zgodne z napięciem sieci elektrycznej.

	� Nigdy nie podłączaj ani nie odłączaj zasilacza sieciowego mokrymi dłońmi.
	� Nie wyjmuj zasilacza sieciowego z gniazda, ciągnąc za przewód. Odłączaj go wyłącznie 

trzymając za uchwyty na wtyczce.
	� Ze względów bezpieczeństwa podczas burzy należy odłączyć zasilacz sieciowy od 

gniazdka sieciowego.
	� Nie dotykaj zasilacza przy widocznych jakiekolwiek oznakach uszkodzenia, ponieważ 

może to spowodować śmiertelne porażenie prądem! Podejmij następujące kroki:
	– Wyłącz napięcie sieciowe od gniazda z podłączonym zasilaczem (wyłącz odpowiedni 

wyłącznik lub wyjmij bezpiecznik, a następnie wyłącz odpowiedni różnicowoprądowy 
wyłącznik ochronny (RCD)).

	– Odłącz zasilacz od gniazdka sieciowego.
	– Użyj nowego zasilacza tej samej konstrukcji. Nie używaj ponownie uszkodzonego 

adaptera.

6 Przegląd
6.1 Produkt
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1	 Panel sterowania
2	 Element główny lampy
3	 Pręt giętki
4	 Stojak
5	 Podstawa zaciskowa

6	 Czujnik światła otoczenia
7	 Wskaźnik trybu gotowości
8	 Przycisk regulacji jasności
9	 Przycisk zasilania
10	Przycisk temperatury 

barwowej

11	 Gniazdo zasilania prądem 
stałym

 Instrukcja obsługi
Obrotowa lampa na biurko
Nr zamówienia 3367822

1 Najnowsze informacje o produkcie
Pobierz najnowsze informacje o produkcie ze strony www.conrad.com/downloads lub zeskanuj 
zamieszczony kod QR. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na stronie internetowej.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt to obrotowa lampka na biurko. Jest ona przeznaczona do zamontowania na blacie.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu produktu z wilgocią.
Użycie produktu do celów innych niż opisane może spowodować jego uszkodzenie. 
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Aby zachować 
bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można 
przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu. Produkt 
można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszelkie prawa 
zastrzeżone.

3 Zawartość zestawu
	� Element główny lampy
	� Pręt giętki
	� Stojak
	� Podstawa zaciskowa

	� Zasilacz
	� Pilot zdalnego sterowania
	� Instrukcja obsługi

4 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń ciała.

Symbol ostrzega przed niebezpiecznym napięciem, które może prowadzić do 
obrażeń ciała poprzez porażenie prądem.

Produkt powinien być używany wyłącznie w suchych, zamkniętych pomieszczeniach 
wewnątrz budynków. Nie może stać się wilgotny ani mokry, ponieważ może to 
spowodować śmiertelne porażenie prądem!

Ten produkt został skonstruowany zgodnie z III klasą ochrony.

5 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i bezwzględnie przestrzegać 
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. Producent nie  ponosi 
odpowiedzialności za  zranienie lub  zniszczenie mienia wynikające 
z  ignorowania zaleceń dotyczących bezpieczeństwa i  prawidłowego 
użytkowania, zamieszczonych w  niniejszej instrukcji obsługi. W takich 
przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Ogólne informacje
	� Przebudowa i/lub modyfikacja produktu bez zgody producenta jest zabroniona ze 

względów bezpieczeństwa i dopuszczenia do użytkowania.
	� Produkt nie jest zabawką i należy go trzymać poza zasięgiem dzieci!
	� Produkt nie może być narażony na kontakt z wodą ani wilgocią!
	� Nie pozostawiaj materiałów opakowaniowych bez nadzoru, ponieważ mogą one stać się 

niebezpieczną zabawką dla dzieci.
	� Proszę ostrożnie obchodzić się z produktem. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z 

małej wysokości, mogą spowodować uszkodzenia produktu.

5.2 Środowisko pracy
	� Nie narażaj produktu na obciążenia mechaniczne.
	� Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami, 

oparami i rozpuszczalnikami.
	� Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
	� Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

5.3 Obsługa
	� W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub 

podłączania urządzenia należy skonsultować się ze specjalistą.
	� Jeżeli nie  można bezpiecznie użytkować produktu, należy zrezygnować z  jego użycia 

i  zabezpieczyć go  przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie naprawiać 
produktu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, który:
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6.2 Pilot zdalnego sterowania

123456

7 8 109

Nr Opis

1 Naciśnij, aby włączyć lub wyłączyć lampę.

2 Naciśnij, aby zwiększyć jasność o jeden poziom. Naciśnij i przytrzymaj, aby 
płynnie zwiększyć jasność.

3 Naciśnij, aby zwiększyć temperaturę barwową o jeden poziom. Naciśnij i 
przytrzymaj, aby płynnie zwiększyć temperaturę barwową.

4 Naciśnij, aby zmniejszyć jasność o jeden poziom. Naciśnij i przytrzymaj, aby 
płynnie zmniejszyć jasność.

5 Naciśnij jeden z tych przycisków, aby przejść do trybu karmienia, kawy, pracy, gry 
lub czytania.

6 Komora baterii (z tyłu obudowy)

7 Naciśnij, aby wejść do trybu automatycznej regulacji jasności lub z niego wyjść.

8 Naciśnij, aby zmniejszyć temperaturę barwową o jeden poziom. Naciśnij i 
przytrzymaj, aby płynnie zmniejszyć temperaturę barwową.

9 Naciśnij, aby przejść do trybu nocnego.

10 Wskaźnik LED: Zapala się po naciśnięciu przycisku pilota zdalnego sterowania.

7 Montaż

1 2

3 4

8 Baterie do pilota zdalnego sterowania
	� Baterie nie są zawarte w zestawie.
	� Włóż baterie zgodnie z oznaczeniami biegunowości.

9 Podłączanie lampy do źródła zasilania
1.	 Podłącz dołączony zasilacz do gniazda zasilania prądem stałym.
2.	 Włóż zasilacz sieciowy do odpowiedniego gniazda elektrycznego.

	Æ Zaświeci się wskaźnik trybu gotowości.

Wskazówka:
Lampka ma funkcję pamięci. Jeśli pozostawisz lampę podłączoną do sieci i włączysz 
ją ponownie, zacznie ona pracować z ostatnimi ustawieniami (jasność, temperatura 
barwowa i tryb światła).

10 Sterowanie dotykowe
Element sterowania Funkcja
Moc Włączanie/wyłączanie zasilania 
Jasność 	� Dotknij krótko, aby zmienić o jeden poziom.

	� Dotknij i przytrzymaj w celu płynnej regulacji.Kolor

11 Korzystanie z trybu automatycznej regulacji jasności
W trybie automatycznej regulacji jasności lampa automatycznie reguluje swoją jasność w 
oparciu o poziom światła otoczenia rozpoznany przez czujnik światła otaczającego.
Aby wejść do tego trybu lub z niego wyjść, naciśnij przycisk  na pilocie zdalnego sterowania. 
Lampa zamiga dwa razy przed przejściem na ten tryb i trzy razy przed wyjściem z tego trybu. 
Wskazówka: Możesz także wyjść z tego trybu, regulując jasność ręcznie.

12 Czyszczenie i pielęgnacja
Ważne:

	– Nigdy nie używaj ostrych środków czyszczących, alkoholu lub innych środków chemicz-
nych. Uszkadzają one obudowę i mogą spowodować nieprawidłowe działanie produktu.

	– Nie zanurzaj produktu w wodzie.

	� Produkt należy czyścić suchą, niestrzępiącą się ściereczką. Delikatnie zwilż szmatkę w razie potrzeby.

13 Utylizacja
Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europejski 
muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończeniu 
okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od 
niesortowanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego sprzętu 
do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów komunalnych. 
Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkownicy końcowi są 
zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie są zabudowane w 
zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużytego sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do 
nieodpłatnego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego 
zwrotu (więcej informacji na naszej stronie internetowej):

	� w naszych filiach Conrad
	� w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
	� w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki 

utworzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki system 
postępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego sprzętu 
przeznaczonego do utylizacji. 
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczące 
zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.

14 Dane techniczne
14.1 Lampa
Wejście.......................................... 24 V/DC 1 A 
Moc................................................ 24 W
Klasa ochronności......................... III
Materiał.......................................... Aluminium, ABS i PC
LED................................................ 224 szt., typ 2835
Zakres temperatury barwowej....... od 2700 do 6500 K
Współczynnik oddawania barw..... >90
Poziomy jasności........................... Sterowanie dotykowe: 5 poziomów i płynnie
...................................................... Pilot: 10 poziomów i płynnie
Jasność maks................................ 2360 lm
Warunki użytkowania/ 
przechowywania............................ od -10°C do +40°C, <85% wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Wymiary (dł. x szer. x wys.)........... 784 x 34 x 832 mm
Waga............................................. 1,5 kg

14.2 Pilot zdalnego sterowania na podczerwień
Źródło zasilania............................. 2 baterie AAA 1,5 V (niezawarte w zestawie)
Zasięg pilota.................................. 3 m

14.3 Zasilacz
Napięcie wejściowe zasilacza AC.....220–240 V/AC, 50/60 Hz
Wyjście zasilacza AC..................... 24 V/DC, 1 A
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